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Greek text with English translation and Strong's numbers

1 Then came together unto him the Pharisees, and certain of the scribes, which came
from Jerusalem.

Kol ouvvdyovtal mpog¢ avTov ol daprooaiol Kol

Then came together unto him G3588 the Pharisees Then
62532 64863 64314 6846 65330 62532

TIWEC TV YPAPPXTEWDY €AOOVTEC QIO

certain 63588 of the scribes which came from
65100 61122 62064 G575

TepoooAdpwY

Jerusalem
62414

2 And when they saw some of his disciples eat bread with defiled, that is to say, with
unwashen, hands, they found fault.

Kol 160vtec Twag TOV podONTOY adTOD KOWAiG

And when they saw some G3588 disciples of his with defiled
62532 61492 65100 63101 6846 62839

yepoiv TodT' E€oTww avimtolg £o6iovTag A&PTOLG

hands G5124 62076 with unwashen eat bread
G5495 G449 G2068 G740

EPENYADTO

they found fault
63201



3 For the Pharisees, and all the Jews, except they wash their hands oft, eat not,
holding the tradition of the elders.

ol yap daploaiol Kol mavteg ol Tovbaiot &av

G3588 For the Pharisees and all 63588 the Jews G1437
61063 65330 62532 63956 62453

pn moypn vigwvtol TG yeipag ovLK €obiovoww

G3361 oft they wash 63588 their hands not eat
G4435 63538 65495 63756 62068

KpaTtobvTeEC TNV mnoapddooly TV mnpeoPuTEPWD

holding 63588 the tradition 63588 of the elders
62902 63862 64245

4 And when they come from the market, except they wash, they eat not. And many
other things there be, which they have received to hold, as the washing of cups, and
pots, brasen vessels, and of tables.

Kol a1ro ayopac €av un Poanticwvtot
And when they come from the market 61437 G3361 they wash

(Y

OVK €00iovow Kol GAAX TIOAAX €0TWV «

not they eat And other things many there be which
63756 62068 62532 6243 64183 62076 63739

nopEAafor Kpatelvy PaIrtiopovc motnpiwy Kol

they have received to hold as the washing of cups And
63880 62902 6909 64221 62532

otV Kol YOoAKiwy Kol KAWw®OD

pots And brasen vessels And of tables
63582 62532 65473 62532 62825



5 Then the Pharisees and scribes asked him, Why walk not thy disciples according to
the tradition of the elders, but eat bread with unwashen hands?

EMELTO EMEPWTOOY aDTOV ol doaploaiol Kal ol

Then asked him 63588 the Pharisees and 63588
61899 61905 G846 65330 62532

ypoppateic, Awati ol padntal cov oD

scribes Why 63588 disciples thy not
61122 61302 63101 G4675 63756

IIEPUIATODOY KATKX TNV Tap&dooiy TRV

walk according 63588 to the tradition 63588
64043 62596 63862

IpeoPutépwr GAAX avimtolg yepoiv £o0iovolv

of the elders but with unwashen hands eat
64245 6235 G449 65495 62068

TOV GPTOD;

63588 bread
6740

6 He answered and said unto them, Well hath Esaias prophesied of you hypocrites, as
it is written, This people honoureth me with their lips, but their heart is far from me.

0 O¢ amokplOeic elmev adTOV 0Tl KaA®dg

G3588 and He answered said their 63754 Well
61161 G611 62036 6846 62573

nposgntevoey Hoalag mepl POV TOOD

prophesied hath Esaias of you 63588
64395 62268 64012 65216

DIIOKPLTOV ¢ Yeéypamtalt OLTOC O AOC TOIC

hypocrites as it is written This 63588 people G3588
65273 65613 61125 63778 62992

yeldeolv pe Tpd 1n 6 Kopdla adTOV HTOPPW
with their lips me honoureth G3588 and heart their far

améyel am' Epoo-
is from me



7 Howbeit in vain do they worship me, teaching for doctrines the commandments of
men.

patny 6 oéPfovtal pe O618&oKOVTEC

in vain Howbeit do they worship me teaching
63155 61161 G4576 G3165 61321

616aoKaAlag EvTAApATH APOPWIWY

for doctrines the commandments of men
61319 61778 G444

8 For laying aside the commandment of God, ye hold the tradition of men, as the
washing of pots and cups: and many other such like things ye do.

APEVTEC YaP TNV EVPTOANY TOD Oeod KpaTeite

laying aside For G3588 the commandment G3588 of God ye hold
6863 61063 61785 62316 62902

™Y napddooly TOV avOpwnwy PaITionovs

G3588 the tradition G3588 of men as the washing
63862 G444 6909

ot Kol motnpiwr: Kal GAAX IopOpolx

of pots and cups and other like things
63582 62532 64221 62532 6243 63946

TOLADTA IIOAAQX TIOLELTE

such many ye do
65108 64183 64160

9 And he said unto them, Full well ye reject the commandment of God, that ye may
keep your own tradition.

Kol €Aeyevr avtoic KoaA®c &Beteite v

And he said unto them Full well ye reject G3588
62532 63004 6846 62573 G114

EVTOATY TOD Oeod wa TNY mapdboolvy LMV

the commandment G3588 of God that G3588 tradition your own
61785 62316 62443 63862 65216

TNENONTE

ye may keep
65083



10 For Moses said, Honour thy father and thy mother; and, Whoso curseth father or
mother, let him die the death:

Mwoflc yap cimer Tipa TOV HATEPXK OOV Koi

Moses For said Honour 63588 father thy and
G3475 61063 62036 65091 63962 G4675 62532

™Y untépa oov Kal O KOKOAOY®DD IATEPX T

63588 mother thy and 63588 Whoso curseth father or
G3384 G4675 62532 62551 63962 62228

INTEPK BavEATW TEAELTATW

mother the death let him die
63384 62288 65053

11 But ye say, If a man shall say to his father or mother, It is Corban, that is to say, a
gift, by whatsoever thou mightest be profited by me; he shall be free.

vpelc 6 Aéyete € elnn arBpwioc TO maTpl

ye But say If shall say a man G3588 to his father
65210 61161 63004 61437 62036 G444 63962

N ™ untpt Koppav 6 ot Adpov O EQv

or 63588 mother It is Corban 63739 is to say a gift 63739 If
62228 63384 62878 62076 61435 61437

9 9 ~ b ~
e€ epod  WEEANONC
by me thou mightest be profited by
61537 61700 65623

12 And ye suffer him no more to do ought for his father or his mother;

Kol OUVKETL agiete adTOD, 0oLOEY molfjoal T®

And no more ye suffer him ought to do G3588
62532 63765 6863 6846 63762 64160

matpl adtod, 1 TR untpl avdTod,

father him or 63588 mother him
63962 G846 62228 63384 G846



13 Making the word of God of none effect through your tradition, which ye have
delivered: and many such like things do ye.

AKLPOVVTEC TOV AdOyov TOD Oeod TR mapadooet

Making 63588 the word 63588 of God 63588 tradition
G208 63056 62316 63862

VIO 1] TapedWKOTE: Kol IAPOPOlX TOloDTO

through your which ye have delivered and like things such
65216 63739 63860 62532 63946 65108

ITOAAQX TIOLELTE

many do ye
64183 G4160

14 And when he had called all the people unto him, he said unto them, Hearken unto
me every one of you, and understand:

Kol IIPOOKAAECAUEVOC TAVTEC TOV OYAov

And when he had called all 63588 the people
62532 64341 63956 63793

EAeyer abTOIC AKODETE pOL MHMAVTEC Kl

unto him he said unto them Hearken unto me all And
63004 G846 6191 63450 63956 62532

OLDIETE

understand
64920



15 There is nothing from without a man, that entering into him can defile him: but the
things which come out of him, those are they that defile the man.

o066V €oTwv EEwOev TOL GVOpwWIIOV

nothing There is from without 63588 a man
63762 62076 61855 G444

cslomopevdpsvor eig¢ avtod, O OOvatat avTOD,

that entering into him 63739 can him
61531 61519 G846 61410 G846

KOlWoDDTA GAAX TO EKIOPELONEVG am' adTOD,

defile but 63588 the things which come out of him
62840 G235 61607 G575 G846

EKEWWA E€0TWY TA KOWWODVTA TOV GLOpwIIOV

those There is 63588 defile 63588 a man
61565 62076 62840 G444

16 If any man have ears to hear, let him hear.

El T1C £€yel WTA AKOLETW QKOLETW
61487 65100 have ears let him hear let him hear

17 And when he was entered into the house from the people, his disciples asked him
concerning the parable.

Kal Ote €lofABepv ei¢ olkov amo Tod OyAov

And when he was entered into the house from G3588 the people
62532 63753 61525 61519 63624 G575 63793

EINPWTWDP adTOD ol padntal avTod mePl TG

asked him 63588 disciples him concerning G3588
61905 6846 63101 6846 64012

TP APOANC

the parable
63850



18 And he saith unto them, Are ye so without understanding also? Do ye not perceive,
that whatsoever thing from without entereth into the man, it cannot defile him;

Kol Afyel avTor OVTWwC Kal vpelg aoovvetol

And he saith him SO And ye without understanding
62532 63004 G846 63779 62532 65210 G801

£€0Te OD voelte 0Tt maYy  TO EEwOev

Are it cannot Do ye that whatsoever thing 63588 from without
62075 63756 63539 63754 63956 61855

glommopevoOPevor €l¢ TOV AGVOpwIOY 0OV

entereth into 63588 the man it cannot
61531 61519 G444 63756

SLVATHL ADTOV KOOl

61410 him defile
G846 62840

19 Because it entereth not into his heart, but into the belly, and goeth out into the
draught, purging all meats?

OTl OLK elomopedeTal avDTOD £i¢ TNY Kopdiowv

Because not it entereth his into 63588 heart
63754 63756 61531 G846 61519 62588

aAd' elc¢ v KolAlow Kal €l¢ TOV AWeEdpOdOVA

but into G3588 the belly and into G3588 the draught
6235 61519 62836 62532 61519 6856

gkmopevetal KabapiCovr mavta T Ppwpota

goeth out purging all G3588 meats
61607 62511 63956 61033

20 And he said, That which cometh out of the man, that defileth the man.

EAleyep 6e OTt To €k TOoD GvOpwiov

he said And G3754 63588 out of 63588 the man
63004 61161 61537 G444

EKIIOPELOPEVOY EKeIVO Kool TOV GvOpwmov

That which cometh that defileth 63588 the man
61607 61565 62840 G444



21 For from within, out of the heart of men, proceed evil thoughts, adulteries,
fornications, murders,

E0wbep yap €Kk TNG Koapdlag TOV avdpwnwv
from within For out of G3588 the heart 63588 of men

ol 6lxAoylopol ol KOKOl EKIIOPEDODTOL

G3588 thoughts 63588 evil proceed
61261 62556 61607

polyeian, mopveilatl @Ovol

adulteries fornications murders
63430 64202 65408

22 Thefts, covetousness, wickedness, deceit, lasciviousness, an evil eye, blasphemy,
pride, foolishness:

KAomoal mAsoveEiot movmplal 6OA0C AOEAYELX

Thefts covetousness wickedness deceit lasciviousness
62829 64124 64189 61388 G766

O0pOaApog movnpdoc PBAaoenuia viIepn@oavia

eye an evil blasphemy pride
63788 64190 G988 65243

appooLYN:
foolishness

23 All these evil things come from within, and defile the man.

IAVTX TODTA TX HIOVNPA E£0WOEY EKIOPEVETAL

All these 63588 evil things from within come
63956 65023 64190 62081 61607

Kol KOlvol TOV GuOpwiov

and defile 63588 the man
62532 62840 G444



24 And from thence he arose, and went into the borders of Tyre and Sidon, and
entered into an house, and would have no man know it: but he could not be hid.

kKol Exelbep dvaotag amiABep ei¢ Tt pebdpra

And from thence he arose and went into 63588 the borders
62532 61564 G450 6565 61519 63181

TOopov Kal X16®voc Kal e€loeAOwv eig TN

of Tyre And Sidon And entered into 63588
G5184 62532 G4605 62532 61525 61519

olklap o06Eva NBehevr yvdOval Kal OLK

an house no man and would have know And not
63614 63762 62309 61097 62532 63756

névvNOn Aabeiv-
he could be hid

25 For a certain woman, whose young daughter had an unclean spirit, heard of him,
and came and fell at his feet:

aAKoLDOOOO YyapP  Yupn Iepl adTOD- T1¢ Elyev
heard For a certain woman of him whose had

TO Ovyatplov avTOD: mpedpa AKGOAPTOV

G3588 young daughter him spirit an unclean
62365 6846 64151 6169

gABobOoO TPOCEmeETEY MPOC TOLC IIOBAC OVTODL:

and came and fell at 63588 feet him
62064 64363 64314 64228 G846

10



26 The woman was a Greek, a Syrophenician by nation; and she besought him that he
would cast forth the devil out of her daughter.

nv 66 n yovn EAAnvic Zvpogowwicoa T®O
was G1161 63588  The woman a Greek

a Syrophenician 63588
62258 61135

G1674 G4949

VEVEL Kol NpWTa adTAC wa TO dopoviov
by nation and she besought him that G3588

the devil
61085 62532 62065 G846 62443

G1140

EKPAAAN €K TNC Ovyatpog oOTNAG
he would cast forth  out of 63588 daughter him

27 But Jesus said unto her, Let the children first be filled: for it is not meet to take the
children's bread, and to cast it unto the dogs.

0 6¢ Inoobg elmev odTH A@eg TPOTOV
G3588 But Jesus said unto her Let first

G1161 G2424 G2036 G846 G863 G4412

yopTaoOfral Ta TEKPWY 0L YAP KAAOD EO0TLD

be filled 63588 the children not for

meet it is
65526 65043 63756 61063

G2570 G2076

AaBeily TOV GpTOV TAOV TEKVPWY Kol Paleiv

to take 63588 bread 63588 the children

and to cast
62983 G740

G5043 G2532 G906

TOlC KLDOPLO1G

63588 it unto the dogs
62952

11



28 And she answered and said unto him, Yes, Lord: yet the dogs under the table eat of
the children's crumbs.

n 6& amekpiOn kKol Aéysl adT® Nai, Kidpie
G3588 And she answered and said unto him Yes Lord

Kol yop TO KUDAPLX DIOKATW THAC TPAIEINC
and G1063 63588 the dogs under 63588 the table

gobiel amo TV yiyiwyr TOV modlwv
eat of G3588 crumbs G3588 the children's

29 And he said unto her, For this saying go thy way; the devil is gone out of thy
daughter.

Kal e€lmey oOTy Al toDToOv TOV AOyov UVmoys

And he said unto her For this G3588 saying go thy way
62532 62036 G846 61223 65126 63056 65217

£€eAnAvOey TO Bopoviov €K TG OvYATPOC

is gone 63588 the devil out of 63588 daughter
61831 61140 61537 62364

oov

thy
64675

30 And when she was come to her house, she found the devil gone out, and her
daughter laid upon the bed.

Kol ameAbodoa elg¢ TOV O1KOV aUTHC £LPED TO

And when she was come to 63588 house G846 she found 63588
62532 G565 61519 63624 62147

dopoviovr €€eAnAvOoc kKol TNY Ovyatepa

the devil gone out And G3588 her daughter
61140 61831 62532 62364

BeBAnuévny €mi TNC KAIVNG
laid upon G3588 the bed

12



31 And again, departing from the coasts of Tyre and Sidon, he came unto the sea of
Galilee, through the midst of the coasts of Decapolis.

Kol maAw £€eABwv €k TV oplwr ToOpov Kai

And again departing from 63588 of the coasts of Tyre And
62532 63825 61831 61537 63725 65184 62532

Y16Gvoc NABev mpdC THY O&Aaooav THG

Sidon he came unto 63588 the sea 63588
64605 62064 64314 62281

FaAMdoiog ava péoov TOV Ooplwp AEKAIOAEWC

of Galilee through the midst 63588 of the coasts of Decapolis
61056 G303 63319 63725 61179

32 And they bring unto him one that was deaf, and had an impediment in his speech;
and they beseech him to put his hand upon him.

Kal @PEPOLOY OVTR  KWPOD HOYlA&AOD

And they bring him one that was deaf and had an impediment in his speech
62532 65342 6846 62974 63424

Kol MOOPUKOXAODOW adT® 1wa £mibf) adT® TN

And they beseech him to put him 63588
62532 63870 6846 62443 62007 6846

YELPQ
his hand

13



33 And he took him aside from the multitude, and put his fingers into his ears, and he
spit, and touched his tongue;

Kol amoAaBopevog adtod amo Tod OYAov KOT'

And he took him from 63588 the multitude aside
62532 G618 6846 G575 63793 62596

16loy EBadev ToOLG OakTOAOLG aDTOD €lg T

62398 and put 63588 fingers him into 63588
G906 61147 G846 61519

wWTK aLTOD Kal OTLoAC NYATO TNG YAWOONG

ears him And he spit and touched 63588 tongue
G3775 G846 62532 64429 G680 61100

aLTOD
him

34 And looking up to heaven, he sighed, and saith unto him, Ephphatha, that is, Be
opened.

Kol QvoaBAEyag €lc TOV 0oLPAVOV E0TEVAEED

And looking up to 63588 heaven he sighed
62532 G308 61519 63772 64727

Kol Afyel avT® Egeaba 6 £otiv Awovoiydntt

And saith unto him Ephphatha G3739 is Be opened
62532 63004 G846 62188 62076 61272

35 And straightway his ears were opened, and the string of his tongue was loosed,
and he spake plain.

Kol e€00Ewg Oumpoiybnoar oadTod ol akooal Kol

And straightway were opened his 63588 ears And
62532 62112 61272 G846 6189 62532

gEADON O Oeopog TNC YAWOONG adTOD Kal

was loosed G3588 the string G3588 tongue his And
63089 61199 61100 6846 62532

EAAAEL OpOWC
he spake plain

14



36 And he charged them that they should tell no man: but the more he charged them,
so much the more a great deal they published it;

Kol O61e0TéAAeTOo avdToic Wwa undevl eimwotlv:

And he charged them that no man they should tell
62532 61291 G846 62443 63367 62036

ooov 6& avTOI¢ aDTOIC O1e0TEAAETO PAAAOD

the more but them them he charged so much the more
63745 61161 G846 G846 61291 63123

IIEPLOO0OTEPOY EKNPLOOCOD

a great deal they published
G4054 62784

37 And were beyond measure astonished, saying, He hath done all things well: he
maketh both the deaf to hear, and the dumb to speak.

KOl UIEPIEPLOODNC E£EEMANOOOVTO AEYODTEC

And beyond measure they were astonished saying
62532 65249 61605 63004

KaA®c mévto ImemoinkKey Kol TOLC KwWEOLC

Well all things He has done both the deaf
62573 63956 64160 62532 63588 62974

molel AKOODEW Kol TOUG GAXAOLC AQAElD

He makes to hear and the mute to speak
64160 6191 62532 63588 6216 62980
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